
KUNST EN KULTUUR 

Latijns - Amerïka op Jongeren - Biennale 
Grupo Suma : aktie in een straat van Mexico City. 

KUNST ALS KRITIEK 
EN PRQTEST 

Ais een onderdeel van de tiende bignnale van 
Parijs wordt kunst uit de landen van Latíjns-Amerika 
geprezenteerd. De samenstelling van dezè afzonder-
lijke expositie werd toevertrouwd aan de direkteur 
van hetmuseum voor beeldende kunst te Montevideo, 
Angel Kalenberg, die zelf ook een inleiding schreef 
voor de aparte catalogus. De aard van wat hier 
getoond wordt maakt het moreel onmogelijk erover 
te spreken met de rustige afstandelijkheid waarmee 
men normaal een zuiver artistieke manifestatie 
benadert. 

Kreten van pijn, woede*en 
wanhoop benader je niet met 
estetische normen. Getuige-
nissen van verdrukking en fol-
tering ga je niet zitten takseren 

i op hun vormelijke kwaliteiten, 
noch situeren in een kontekst 
van st ellingen en richtingen. 

' Wat deze jonge kunstenaars uit 
Mexico, Brazilië, Argentinië, 
Venezuela te zien geven is 
schokkend, soms op het on-
draaglijke af. Het zijn getuige-
nissen die in hun verschrikking 
het vrijblijvende van de vorm-
experimenten, waar men zich 
in de rijke en vrije landen mee 
bezig houdt, een beetje steriel 
en onwerkelijk doen schijnen. 
Onwerkelijk op dezelfde ma-
nier waarop heel wat van onze 
eigen zorgen en van onze 
politieke problemen onwerke-
îijk zijn, futiel en overtrokken, 
vergeleken bij situaties in de 
derde wereld. Ook in die zin 
weerspiegelt elke kunst de 
gemeenschap waarin zij ont-
staat. 

GRUWELEN 
Door haar paroxistische hef-

tigheid zit deze jonge kunst uit 
Midden- en Zuid-Amerika in de 
buurt van Goya’s « Gruwelen 
van de oorlog » en van Picasso’s 
« Guernica »,, historische pro-
testkreten die to.eyallig — of 
liever niet toeVallig — ook uit 
de s p a a n sspr.eke n d e wereld 
zijn opgesiegén. Een gemeen-
schappelijke aard, eenzelfde 

tempérament is hier duidelijk 
aanwezig, want het is niet zo dat 
de aangeklaagde toestanden 
niet ook elders zouden bestaan. 
De Iberische en de Latijns-
Amerikaanse kunstenaar rea-
geert met een felheid die 
elders niet voorkomt, hij vindt 
uitdrukkingsvormen die in hun 
rauwheid en realisme direkt 
aangrijpen. Elders zou het 
patos lijken, worden de dingen 
liever in symbolen uitgedrukt 
of in beheerste termen gezegd 
— of niet gezegd. Men schijnt 
nooit uit het oog te verliezen 
dat men hoe dan ook met kunst 
bezig is. Voor de jonge Zuida-
merikanen is dat kennelijk 

bijzaak. Zij maken geen 
« werk ». Zij gillen. 

Wat zou je anders kunnen 
doen terwijl je gemarteld 
wordt? De Mexicaanse Grupo 
Proceso Pentagono heeft in 
Parijs een soort environment 
neergezet, waarbinnen langs 
de muren in tientallen kastjes 
al het vreselijke is bijeenge-
bracht dat zij aanklagen. Er 
staat ook een tafel waarop het 
boek met geheime instrukties 
voor de politie, kompleet met 
tekeningen en foto’s die tonen 
hoe gearresteerden moeten be-
handeld en verhoord worden. 
De lade staat half open; zij 
bevat spijkers die onder de 
vingernagels moeten geduwd 
worden. Een andere Mexicaan-
se groep, Suma, die zich vooral 
liet kennen door geëngageerde 
straatakties, heeft eenreusach-
tige triptiek of eerder een soort 
retabel gemaakt, waarin ook 
weer allerlei vormen van ge-
weld te zien zijn. Tot in de 
voorstelling leeft hier iets van 
de typische Latijns-
Amerikaanse barok voort, de 
verhevigde barok die ontstond 
uit de ontmoeting van de Je-
zuïetenstijl van de kolonizato-
ren met de kunst van de 
autochtone bevolking. Het ma-
teloze en gepassioneerde van 
het expressiemiddel dekt hier 
wel volkomen de revolte die 
wordt uitgedrukt. 

MANIPULATIES 
Maar andere kunstenaars 

hanteren, voor het uitdrukken 
van gelijkaardige gevoelens, 
met evenveel overtuigings-
kracht de nu wel internationaal 
verstaanbare kodes van de 
hedendaagse beeldende kunst. 
De Braziliaan Paulo Herken-
hoff neemtdepers van zijn land 
op de korrel met een hele reeks 
ikrantenmanipulaties, waar-
I door hij zichtbaar maakt hoe de 
^censuur ingrijpt, hoe nieuws 
vervormd wordt, hoe het onbe-
langrijke wordt opgeblazen en 
het belangrijke verzwegen of 
geminimalizeerd. Het geheel 
vormt een — ook visueel echt 
boeiend — stukje kommunika-
tiekritiek dat niet alleen op 
Brazilië van toepassing is, 
maar hier toch wel biezonder 
¡flagrante dingen reveleert. 

Met deze kunst uit Latijns-
Amerika bevinden we ons nu 
wel een heel eind van beroemd-
heden ais Soto, Le Parc, Cruz-
Diez, en opeens weer dichter 
Ibij grote ouderen ais Orozco en 
piquieros. De Parijse biënnale, 
Idie in 1975 al volkskunst uit het 
Imoderne China liet zien, levert 
Ihiermee een belangrijke infor-
fmatieve bijdrage. Was de Chí-
nese sektie twee jaar geleden 
een voorbeeld van « gealig-
neerde » kunst, van kunst die 
volmaakt samenviel met een 
regime en de geest ervan 
weerspiegelde, dan hebben we 
ditmaal te maken met kunst die 
radikaal en scherp een regime 
veroordeelt. Het wordt alleen 
niet duidelijk hoe zij in die 
landen anders dan klandestien 
mogelijk is, en hoe zij zelfs door 
een museumdirekti'e naar het 
buitenland geëxportâerd kan 
worden. J 
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